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IT / Nuove Espressioni Creative 
La forma essenziale, la pulizia dei contorni, gli incastri angolari 
perfetti, la materia prima viva, la finitura del tronco più duro esistente, 
la lavorazione di cesellatura affidata alle mani esperte di artisti del 
legno, l’uniformità della materia si fondono per dare vita a gioielli 
unici, ognuno dei quali segue un percorso a se stante......... 
Luxor...... Design on Nature...

EN / New Creative Expressions
The essential form, the cleaning of the edges, joints angular perfect; 
raw material alive, the finish of the trunk harder existing processing 
chiseling entrusted into the capable hands of artists of the wood, 
the uniformity of material blend to create unique jewelry, each of 
which follows a path in its own right ......... Luxor ...... Design on 
Nature ...

DE / Neue kreative Ausdrucksformen
Die wesentliche Form, die Reinigung der Kanten, Fugen an der 
Ecken  perfekt; Rohstoff lebendig, die Lackierung des Rumpfes 
härter bestehenden Verarbeitung Meißeln in die bewährten Hände 
von Künstlern des Holzes anvertraut, die Gleichmäßigkeit der 
Materialmischung schafft daher einzigartige Schmuckstücke, von 
denen jede eine folgt Weg in seinem eigenen Recht ......... Luxor 
...... Design on Nature 



6 _ LU.01

IT / Frontali e scocca in olmo spazzolato.
Tinto tabacco / Laccato bianco opaco.
Lavabo incasso ceramica, specchio retroilluminato a 
led rgb a 5 colori.

EN / Front and body in brushed elm. Colour Tobacco 
stained / lacquered in white matt. Recessed ceramic 
basin, mirror backlighting LED RGB 5 colour.

DE / Front und Korpus in Ulme gebürstet. Farbe 
Tabak gebeizt / lackiert in weiß matt. Unterbau  
Keramikbecken, Spiegel mit LED RGB 5-Farben 
Beleuchtung.

LU.01

LU.01 _ 7



LU.04 _ 98 _ LU.04

it / Frontali e scocca in olmo spazzolato. Tinto tabacco/ Laccato bianco
opaco. Lavabo incasso ceramica
EN / Front and body in  brushed elm. Colour Tobacco stained / lacquered 
white matt. Recessed ceramic basin
DE / Front und Korpus in gebürstet Ulme. Farbe  Tabak gebeizt / lackiert 
weiSS matt. Unterbau Keramikbecken

it / le basi del programma hanno profondità di cm 45 per favorire la 
distribuzione degli spazi nell’ambiente pur permettendo ottimi volumi interni
EN / the basis of Luxor have a depth of 45 cm to facilitate the distribution 
of the spaces in the bathroom while allowing good interior volumes
DE / Die Waschtischunterschränke haben eine Tiefe von 45 cm um die 
Verteilung der Räume im Badezimmer zu erleichtern und ermöglicht eine 
gute Innenvolumen

LU.04
IT / Composizione in olmo spazzolato tabacco e 
laccato bianco opaco.
Lavabo in ceramica soprapiano con inserimento ad 
incasso
Specchio filo lucido

EN / Complete system in elm in the colour tobacco 
brushed and lacquered in white matt. 
Overcounter ceramic basin with recessed entry 
mirror with polished edge

DE / Badmobel komplett in Ulme in der Farbe Tabak 
gebürstet und lackiert weiß matt. 
Aufsatzt Keramikbecken halbeingesetzt 
Spiegel mit poliertem Rand



LU.27 _ 1110 _ LU.27

LU.27

Top Laminam integrato

IT / Frontale e scocca olmo spazzolato fondente top 
laminam Naturale Travertino con vasca integrata

EN / Front and body in elm brushed Fondente stained 
top laminam Naturale Travertino with integral basin

DE / Front und Korpus in Ulme gebuerstet Fondente 
gebeizt,  tiefgezogene Platte laminam travertino



12 _ LU.27

it / top in lAMINAM Naturale Travertino con vasca integrata
EN / top laminam Naturale Travertino with integral basin
DE / tiefgezogene Platte  laminam travertino

LU.27 _ 13



14 _ LU.06 LU.06 _ 15

IT / Frontali e scocca in olmo spazzolato tinto tabacco. 
Lavabo incasso ceramica. Stessa finitura interna ed 
esterna delle scocche

EN / Front and body in brushed elm in the colour 
tobacco stained. Recessed ceramic basin. Same 
Internal the same finishing as external.

DE / Front und Korpus in gebürstet Ulme in der Farbe 
Tabak gebeizt. Unterbau Keramikwaschbecken. Innen 
gleiche Oberfläche wie aussen

LU.06



16 _ LU.26 LU.26 _ 17

LU.26

IT / Frontali e scocca in olmo spazzolato.
Tinto fondente. Top integrale vetro satinato moka

EN / Front and body in brushed elm in the colour 
fondente stained. Integral satined glass top Moka

DE / Front und Korpus in gebürstet Ulme in der Farbe 
Fondente gebeizt. 
Tiefgezogene satinierte Glassplatte Moka.



18 _ LU.26

it / Nuova esperienza tattile con il vetro satinato unito alla riprogettazione
di nuove vasche più grandi
EN / New tactile experience with the satined glass top  combined with the 
redesign new larger basin
DE / Neue taktile Erfahrung mit dem satinierten Glass top kombiniert mit der 
Neugestaltung des neuen, gröSSeren Waschbecken.

LU.26 _ 19



20 _ LU.25 LU.25 _ 21

LU.25
IT / Frontali e scocca laccato bianco lucido.
Lavabo incasso ceramica, top Laminam Oxide nero

EN / Front and body in lacquered white glossy. 
Recessed ceramic basin, top in laminam oxide black

DE / Front und Korpus in weiss glänzend. Unterbau 
keramikbecken, Platte aus laminam oxide schwarz 



22 _ LU.25

it / Chiusura ammortizzata nelle ante di pensili e basi
EN / Soft closing system for the doors of the wall cabinets and bases
DE / Soft closer System für die Türen der Hängeschränke und 
Waschtischunterschränke

it / Top in laminam disponibile su misura a spessore 3,5 mm nelle versioni
soprapiano ed integrato
EN / Top laminam available in 3,5 mm in the versions countertop and 
integrated
DE / Platte Laminam 3,5 mm stärke erhältlich als tiefgezogen oder mit 
Aufsatzbecken

LU.25 _ 23



24 _ LU.08 LU.08 _ 25

IT / Frontali e scocca olmo spazzolato tinto lapis, 
lavabo ceramica incasso

EN / Front and body in  brushed elm in the colour lapis 
stained. Recessed ceramic basin

DE / Front und Korpus in gebürstet Ulme in der Farbe 
lapis  gebeizt. Unterbau Keramikbecken

LU.08



26 _ LU.08 LU.08 _ 27

it / Frontali dei cassetti interni realizzati nella stessa finitura dell’esterno.
disponibilità a richiesta di divisori e separatori interni per cassetti
EN / Fronts of the internal made in the same finishing as the body. To 
request availability internal dividers for drawers
DE / Fronten der internen Schubladen in der gleichen Ausführung wie 
aussen. Nach Wünsch Trenner und  Inneneinteilungen für Schubkästen 
verfügbar.



28 _ LU.13

LU.13

IT / Frontali e scocca olmo spazzolato tinto lapis, top 
integrale mineralmarmo. Specchio con cornice a taglio 
obliquo con illuminazione interna a led

EN / Front and body in  brushed elm in the colour lapis 
stained. Integral top Mineralmarmor. Framed mirror 
with angled cut and  with internal lighting LED

DE / Front und Korpus in gebürstet Ulme in der Farbe 
lapis  gebeizt. Tiefgezogene Platte aus Mineralmarmor.
Spiegel mit Rahmen schräg und LED Beleuchtung

LU.13 _ 29



LU.13 _ 31

IT / Specchio sagomato con taglio obliquo in finitura olmo 
spazzolato con illuminazione interna a led
EN / framed mirror with angled cut in  brushed elm with 
internal lighting LED
DE / Spiegel mit Rahmen in gebürstet Ulme schräg und LED 
Beleuchtung

it / Finitura lucida per il top integrale in mineralmarmo
EN / Integral top Mineralmarmor in the glossy finishing
DE / Tiefgezogene Platte aus Mineralmarmor glänzend

30 _ LU.13



it / Possibilità alternativa di finitura opaca CON il top integrale in Neolyte
EN / Neolyte available also in matt finishing
DE / Neolyte auch matt verfügbar

LU.13 _ 33

it / il legno lavorato e sagomato nella sua massima espressione
EN / Wood finished and shaped at its best
DE / Holz verarbeitet und geformt in seiner höchsten niveau

it / Ante e cassetti con chiusura ammortizzata per le armadiature
EN / Soft closing system for the doors and drawers
DE / Soft closing System für die Türen und Schubladen

32 _ LU.13



34 _ LU.20 LU.20 _ 35

LU.20
IT / Frontali e scocca Laccato bianco opaco.
Top laminam oxide moro, lavabo soprapiano in ceramica

EN / Front and body in lacquered white matt. 
Top laminam oxide moro, overcounter ceramic basin

DE / Front und Korpus lackiert weiss matt. 
Platte Laminam oxide moro, aufsatz Keramikbecken



LU.20 _ 37

it / Il progetto luxor prevede ampia gamma di componibilità e di realizzazioni
personalizzate e su misura per tutti gli ambienti della casa
EN / The project Luxor provides a wide range of modular and achievements 
Custom tailored to every room in the house
DE / Das Projekt Luxor bietet eine breite Palette von modularen und 
Leistungen MaSSgeschneiderte zu jedem Raum im Haus

36 _ LU.20

it / Il laminan nelle sue molteplici finiture garantisce grande versatilità ed
ottima resistenza in ambiente bagno
EN / The laminan in its many finishes ensures versatility and excellent 
resistance in the bathroom 
DE / Die Laminan in seinen vielen Oberflächen sorgt für Vielseitigkeit und 
ausgezeichnete Beständigkeit in Badezimmer



38 _ LU.20

it / Frontali e scocca Laccato bianco opaco.
Top laminam oxide moro, lavabo soprapiano in ceramica
EN / Front and body in lacquered white matt. Top laminam oxide moro, 
overcounter ceramic basin.
DE / Front und Korpus lackiert weiss matt. Platte Laminam oxide moro, 
aufsatz Keramikbecken

LU.20 _ 39



LU.15 _ 41

IT / Frontali e scocca laccato tortora lucido.
Top integrale in mineralmarmo.
Specchio con sabbiatura artistica e retroilluminato a led

EN / Front and body in lacquered tortora glossy. 
Integral Top Mineralmarmor.
Mirror with LED backlighting and artistic sandblasting

DE / Front und Korpus lackiert tortora glänzend. 
Tiefgezogene Platte aus Mineralmarmor.
Spiegel mit LED-beleuchtung und Sandstrahlen 
Verarbeitung

LU.15

40 _ LU.15



LU.15 _ 43

Nuove Espressioni Creative

it / Finitura lucida per il top integrale in mineralmarmo, disponibile a misura
EN / Integral top Mineralmarmor  glossy also available to measure
DE / Tiefgezogen Platte Mineralmarmor glänzend, verfuegbar auch nach MaSS  

42 _ LU.15



LU.16 _ 45

LU.16

44 _ LU.16

IT / Frontali, scocca e top laccato tortora lucido, lastra 
protettiva top in vetro spessore mm 5 lavabo incasso in 
ceramica

EN / Front and body in lacquered tortora glossy, 
protective plate for glass top to 5 mm thick 
undercounter ceramic basin

DE / Front und Korpus lackiert tortora glänzend, 
Schutzplatte für Glasplatte  stark 5 mm, Unterbau 
Keramikbecken



LU.16 _ 47

it / Ampia disponibilità di divisori e
separatori interni per cassetti
EN / Wide range of  internal 
dividers for drawers
DE / GroSSe Auswahl an Trenner 
und Inneneinteilungen für 
Schubkästen

46 _ LU.16



48 _ LU.02 LU.02 _ 49

IT / Frontali e scocca laccato bianco lucido.
Top vetro integrale extrachiaro lilla

EN / Front and body in lacquered white glossy. 
Integral glass top Extrachiaro lilla

DE / Front und Korpus lackiert weiss glänzend.
Tiefgezogene Glasplatte Lilla extrachiaro

LU.02



50 _ LU.02 LU.02 _ 51

it / Le scocche del programma Luxor sono realizzate in unica struttura a 
vantaggio di una pulizia estetica, rigidità dell’intera composizione e facilità 
di montaggio e regolazione alla parete
EN / The bodies of  Luxorare realized in one single structure in favor 
of a neat appearance, stiffness of the entire composition and ease of 
installation and adjustment to the wall
DE / Die Wt-unterschränke von Luxor werden in einer einzigen Struktur 
realisiert, zu Gunsten der ein gepflegtes Erscheinungsbild, Steifigkeit der 
gesamten Komposition und einfache Installation und Regulierung an der Wand



52 _ LU.17 LU.17 _ 53

LU.17

IT / Frontali, scocca e top Olmo spazzolato 
fondente/laccato bianco opaco.
Lavabi incasso / soprapiano in ceramica

EN / Front and body in  brushed elm. Colour Fondente 
stained / lacquered white matt. Recessed and 
overcounter ceramic basin

DE / Front und Korpus in gebürstet Ulme. 
Farbe Fondente gebeizt / lackiert weiß matt. 
Unterbau und aufsatz Keramikbecken



LU.17 _ 55

it / il programma componibile è a disposizione per ogni personalizzazione 
compatibilmente con qualsiasi impianto idraulico esistente
EN / The modular program is available for any customization compatible with 
any existing plumbing
DE / Das modulare Programm ist für jede Anpassung kompatibel mit jeder 
vorhandenen Sanitär  Installation verfügbar

54 _ LU.17

Design Of Nature



LU.17 _ 5756 _ LU.17



58 _ LU.21 LU.21 _ 59

LU.21

IT / Frontali, scocca e top Olmo spazzolato paprika. 
Top integrale Neolyte scatolato

EN / Front, body and top  in brushed elm. 
Colour Paprika stained. Top Neolyte

DE / Front, Korpus und Platte  in gebürstet Ulme. 
Farbe  Paprika gebeizt. Top Neolyte



60 _ LU.21 LU.21 _ 61

it / Le vasche dei top sono state progettate in linea
con il design del programma coniugando massima
praticità di utilizzo
EN / The shape of the basins have been designed in line 
with the design of the program, combining maximum 
practicality of use
DE / Die Formen von den Waschbecken  wurden 
im Einklang entworfen mit der Gestaltung des 
Programms. Sehr praktisch im Gebrauch

it / Particolare dell’incastro perfetto tra la scocca
e il frontale realizzati in pannelli multistrati 
impiallacciati in olmo spazzolato
EN / Detail of the perfect joint between  body and the 
front panels made of plywood veneer elm brushed
DE / Detail von der genauen Verbindung zwischen Korpus 
und Frontplatten aus Spannplatte Ulme gebürstet



62 _ LU.22 LU.22 _ 63

LU.22
IT / Frontali e scocca laccato nero lucido.
Top vetro integrale nero

EN / Front und body in lacquered black glossy. 
 Integral glasstop black.

DE / Front und Korpus lackiert schwarz glänzend. 
Tiefgezogene Glasplatte schwarz



it / Tutta la praticità desiderabile unita al design
EN / All the desirable practicality combined with design
DE / Das ganze Komfort kombieniert mit Design 

LU.22 _ 6564 _ LU.22

it / Il trionfo del nero, l’eleganza e la pulizia del colore su colore
EN / The triumph of black, elegance and cleanliness of color on color
DE / Der Triumph der Farbe schwarz, Eleganz und Reinheit der Farbe auf Farbe



66 _ LU.12 LU.12 _ 67

LU.12

IT / Frontali e scocca laccato sabbia lucido perlato. 
Top neolyte integrato finitura opaca

EN / Front und body in lacquered sabbia perlato 
glossy. Integral top Neolyte matt.

DE / Front und Korpus lackiert sabbia perlato 
glänzend. Tiefgezogene Platte Neolyte matt



68 _ LU.12 LU.12 _ 69

it / Particolare dello specchio con cornice sagomata obliqua
e retroilluminazione a led
EN / Detail of the mirror with shaped sloping frame and backlight LED
DE / Detail von dem Spiegel mit geformten und schrägen Rahmen mit LED 
Beleuchtung

it / Disponibilità di finitura opaca per il top Neolyte o lucida con il top 
Mineralmarmo
EN / Top Neolyte available in matt
DE / Top Neolyte verfügbar in matt



70 _ LU.23 LU.23 _ 71

LU.23

IT / Frontale e scocca Olmo spazzolato laccato bianco 
opaco. Top Laminam Collection Nero, lavabo incasso 
ceramica nero

EN / Front and body in brushed elm lacquered white 
matt. Top laminam collction nero. Recessed black 
ceramic basin

DE / Front und Korpus in gebürstet Ulme lackiert weiß 
matt. Unterbau schwarz Keramikbecken



LU.23 _ 73

it / Lo spessore dei top in Laminam di 3,5 mm si integra perfettamente con la
sagomatura obliqua delle strutture
EN / The thickness of the top  Laminam 3.5 mm fits perfectly with the oblique 
shaping of the structures
DE / Die Dicke der Platte Laminam  3,5 mm passt perfekt zu der schräge 
Formen der Strukturen

it / L’uso di componenti per cassetti con sistema blumotion ad apertura
totale e chiusura ammortizzata assicura comodità nei gesti quotidiani e
garanzia di un numero infinito di aperture
EN / The use of components for drawers with soft closing system 
Blumotion  ensures comfort in the daily and guarantee of an infinite 
number of openings
DE / Die Verwendung von Komponenten für Schubladen mit Soft closing 
System BLUMOTION sorgt für Komfort bei dem täglichen Gebrauch und 
Garantie einer unendlichen Anzahl von Öffnungen

72 _ LU.23



74 _ LU.09 LU.09 _ 75

LU.09
IT / Frontali e scocca laccato piombo lucido.
Top mineralmarmo integrale

EN / Front und body in lacquered piombo glossy. 
Integral top Mineralmarmor.

DE / Front und Korpus lackiert piombo glänzend. 
Tiefgezogene Platte Mineralmarmor



LU.09 _ 77

it / Tutte le ante sono provviste di sistema di chiusura rallentata per 
preservarne la durata nel tempo
EN / All doors are fitted with soft closing system to preserve durability
DE / Alle Türen sind mit Soft Closing System ausgerüstet um Haltbarkeit
zu bewahren 

it / La finitura lucida del mineralmarmo conferisce al top caratteristiche
di praticità e facilità di manutenzione
EN / The glossy finishing of Mineralmarmor gives to the top the best 
characteristics, convenience and ease of maintenance
DE / Die glänzende Oberfläche von Mineralmarmor verleiht an diesem Top 
die besten Eigenschaften, und einfache Pflege

76 _ LU.09



78 _ LU.18 LU.18 _ 79

LU.18

IT / Frontale e scocca laccato lucido 
rosso corsa 311/bianco lucido.
Top integrale Neolyte scatolato opaco

EN / Front und body in lacquered red 311/ white glossy. 
Integral top Neolyte matt.

DE / Front und Korpus lackiert rot 311 / weiss glänzend. 
Tiefgezogene Platte Neolyte matt



LU.18 _ 81

it / I top in neolyte scatolato sono disponibili a misura nella finitura opaca
EN / Top neolyte available in the finishing matt
DE / Top Neolyte verfügbar in matt

80 _ LU.18

it / Possibilità di sistemazione a terra di tutti i componenti mediante la 
realizzazione di zoccolo realizzato a misura e della stessa finitura delle basi
EN / Realization of plinth to size for all components and in the same 
finishing as the bases
DE / Möglichkeit auch alle Teile Bodenstehend zu haben, durch die 
Realisierung von Sockel  nach MaSS und in der gleichen Ausführung wie die 
Waschtischunterscränke



82 _ LU.11 LU.11 _ 83

LU.11
IT / Frontale Olmo spazzolato tabacco, scocca e top 
laccato bianco opaco, lastra protettiva per top in vetro 
spessore 5 mm, lavabo incasso ceramica

EN / Front in brushed elm tabacco stained, body and 
top lacquered white matt, protective plate for glass top 
5 mm thick,  undercounter ceramic basin

DE / Front in gebürstet Ulme, Korpus und Platte lackiert 
weiss matt, Schutzplatte für Glasplatte stark 5 mm, 
Unterbau Keramikbecken



LU.11 _ 8584 _ LU.11

it / Libera scelta di combinazioni e finiture tra scocca e frontali per 
personalizzare al massimo l’ambiente bagno
EN / Free choice of finishes and combinations between body and front to 
customize up the bathroom
DE / Freie Wahl der Kombinationen und der Oberflächen zwischen Korpus 
und Front um das Badezimmer zu personalisieren

it / La lastra protettiva per top in vetro spessore 5 mm è consigliata per
piani con finitura laccata
EN / The protective plate for glass top 5 mm thick is recommended for 
Tops lacquered
DE / Schutzplatte für Glasplatte  stark 5 mm wird für lackierten Platten 
empfohlen



86 _ LU.19 LU.19 _ 87

IT / Frontale e scocca laccato pergamon lucido.
Top vetro integrale sabbia extrachiaro

EN / Front und body in lacquered pergamon glossy. 
Integral glasstop sabbia extrachiaro

DE / Front und Korpus lackiert pergamon glänzend. 
Tiefgezogene glasplatte sabbia extrachiaro

LU.19



88 _ LU.24 LU.24 _ 89

LU.24

IT / Frontale e scocca laccato bianco lucido.
Top vetro integrale bianco extrachiaro

EN / Front und body in lacquered white glossy. 
Integral glasstop bianco extrachiaro

DE / Front und Korpus lackiert weiss glänzend. 
Tiefgezogene glasplatte bianco extrachiaro



90 _ LU.24 LU.24 _ 91

it / La profondità della componibilita di 45 cm amplia gli spazi nell’ambiente
bagno senza togliere la capienza
EN / The depth of 45 cm of modularity extends the space in the bathroom 
without removing the capacity
DE / Die Tiefe  45 cm von Luxor  erweitert die räumlichkeit des Badezimmer

 / Disponibile a richiesta sacco portabiancheria estraibile e lavabile nelle
basi con cassetto singolo
 / Available on request laundry bag  removable and washable for bases with 
single drawer
 / Auf Anfrage lieferbar abnehmbare und waschbare Wäschesack für 
Schränke  mit einer Schublade



color 
range

151bianco perlato 152 sabbia perlato 153 verde 
champagne perlato

154blu marino perlato 155 antracite perlato 136 glicine perlato

135 cuoio martellato 150 bronzo metalizzato 117 grigio metallizzato 119 oro metallizzato

143 cioccolato131 fucsia 10 lilla 147 gremisi 132 piombo149 nero 118 antracite

6 verde 11 celeste 12 turchese 145 azzurretto 146 blu

9 rosa 82 prugna

148 grigio fumo

8 salmone 4 crema0 bianco 1 bianco sporco 54 pergamon lucido 2 panna 3 giallo

141 giallo cromo 5 arancio 80 mandarino 14 rosso 142 rosso corsa

81 tortora

laccati lucidi/opachi disponibili su finitura liscia o spazzolata

laccati perlati lucidi/opachi disponibili su finitura liscia

173 viola perlato 166 grafite perlatodisponibilità colori e forniture
lieferbare Faren und Oberflächenfinishs • availabity of colours and finishing

laccati lucidi o opachi su anta liscia o spazzolata glänzend oder matt lackiert • lacquered shin

LUXOR _ 93

perlati lucidi/opachi disponibili su finitura liscia
EN / perl glossy/matt available on smooth finishes. DE / Perl glänzend/matt auf glatten Oberflächen. 

laccati lucidi/opachi disponibili su finitura liscia
EN / Lacquered glossy/matt available on smooth finishes. DE / Lack glänzend/matt auf glatten Oberflächen. 

92 _ LUXOR

disponibilità colori e fINITURE
EN / availability  colours and wood finishing
DE / Verfügbarkeit Farben und Holzfarben

color
range



LUXOR _ 95

186 
olmo spazzolato paprika

184 
olmo spazzolato fondente

188 
olmo spazzolato bianco calla

191 
olmo spazzolato laccato bianco

185 
olmo spazzolato lapis

189 
olmo spazzolato tabacco

OLMO spazzolato
EN / Brushed elm stain. DE / Gebürstete gefärbte ulme.

wood
finish

94 _ LUXOR



top 
range

47 marmo
bianco carrara

48 marmo
bianco cristallino

49 marmo
sahara gold

51 marmo
rosa portogallo

marmo
rosa salomè

111 marmo
travertino

53 marmo
verde guatemala

marmo naturale spessore 2 cm
natürlichen Marmor 2 cm dick • natural marble 2 cm thick

Marmor 2 cm dicke Quarz • marble 2 cm thick quartz
marmo in quarzo spessore 2 cm

116 marron
glacé

167 evo 
bianco

168 evo 
crema

169 evo 
beige 

170 evo 
noce 

171 evo 
grigio fumo

172 nero
T590 

marmo tecnico spessore 2 cm
technischen Marmor ist 2 cm • technical marble is 2 cm thick

39 rosa toscana 38 blu lazio 37 verde liguria 87 savana beige 71 bianco aosta

Starlight 2 cm dick • Starlight 2 cm thick

55 white 56 yellow 57 ruby 58 sapphire 59 verde 61 blue60 red 

40 vetro 
marina

41 vetro 
smeraldo

42 vetro 
celeste cielo

43 vetro
blu mediterraneo

66 vetro
terra rosè

68 vetro 
rubino

67 vetro
albicocca

70 vetro 
grigio argento extr.

85 vetro 
nero

86 vetro 
arancio extr.

112 vetro
moka

113 vetro 
sabbia extr.

115 vetro 
grigio metalliz. extr.

114 vetro 
bianco extr.

156 vetro
 lilla extrachiaro

157 vetro
 oro extrachiaro

158 vetro
 rosso extrachiaro

starlight spessore 2 cm

Glasplatte 1,5 cm dicken Böden und Integrale • glass top 1.5 cm thick floors and integrals
top vetro spessore 1,5 cm
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marmo naturale spessore 2 cm
EN / natürlichen Marmor 2 cm dick. DE / natural marble 2 cm thick.

marmo tecnico spessore 2 cm
EN / technischen Marmor ist 2 cm. DE / technical marble is 2 cm thick.

marmo in quarzo spessore 2 cm
EN / Marmor 2 cm dicke Quarz. DE / marble 2 cm thick quartz.

starlight spessore 2 cm
EN / Starlight 2 cm dick. DE / Starlight 2 cm thick.

top vetro spessore 1,2 cm
EN / Glasplatte 1,2 cm dicken Böden und Integrale. DE / glass top 1.2 cm thick floors and integrals.

top in laminam spessore 3,5 mm
EN / top laminam. DE / Platte laminam.

195 
oxide 
perla

197
oxide 
moro

196
oxide 
nero

193  
collection

neve

194 
collection

nero

198 
naturali 

travertino

top
range
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Stabilimento e Uffici:
CONTRADA S. RUSTICO 33
63065 RIPATRANSONE AP

Ufficio vendite:
TEL. +39 0735 90155
FAX +39 0735 90135

Contabilità / Amministrazione
TEL. +39 0735 90280
FAX +39 0735 90280

Commerciale Italia
commericale@mobiltesino.it

Commerciale Estero
troiani@mobiltesino.it

www.mobiltesino.it
Info@mobiltesino.it
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